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Учасники засідання Президії СФУЛО в Ждині (Польща) 

зусжруч у жзию 


20 липня 2000 р. у с. Ждиня на 
Лемків щи ні відбулося чергове 


засідання проф. Іван Щерба, секретар 
Ігор Дуда. 


ХРОНІКА НОВИН 

за /1-е півріччя 2000 року 

12 червня. Львів. Віче біля пам’ятника 
Т. Г. Шевченку з участю членів товариства 
«Лемківщина». Виступали І. О. Щерба, 
М. А. Шпак, В. А. Ропецький - голова 
обласного товариства. 

8 липня. Ужгород. Засідання оргкомітету 
Асоціації товариств Карпатського регіону - 
«Бойківщина», «Гуцульщина» і «Лемків¬ 
щина». Обговорювався проект Статуту 
Асоціації. Крайове товариство «Лемківщина» 
представляли проф. Іван Щерба, Володимир 
Ардан (Львів), Олександр Венгринович 
(Тернопіль), доц. Степан Криницький (Івано- 
Франківськ). 

12 липня. Тернопіль. Засідання 
правління обласного товариства «Лемків¬ 
щина». На порядку денному: 

1. Про участь художніх колективів області 
у Святі лемківської культури «Ватра-2000» в 
Ждині. 

2. Створення осередків молодіжних об’єд¬ 
нань «Молода Лемківщина». 

3. Організація науково-практичної конфе¬ 
ренції до 55-річчя депортації українців з 
Польщі. 

Засідання вів Олександр Венгринович. 

20 липня. Ждиня (Польща). Чергове засі- 
дання Президії Світової Федерації 
Українських Лемківських Об’єднань 


Василь Поглід, голова Монастириського 
районного товариства. На порядку денному 
стояли питання: 

1. Вибір місця для проведення Третього 
Фестивалю лемківської культури в 2001 році. 

2. Статус Музею лемківської культури а 
Монастириську. 

3. Проблеми випуску і .розповсюджень з 
газети «Дзвони Лемківщини». 

4. Створення Всеукраїнського товариств з 
«Лемківщина». 

17 вересня. Ягільниця (Чортківський - 
н). Відзначення 10-річчя створення Чорт 1 - 
ського районного товариства «Лемківщи;- >. 
Серед гостей буди присутні: Олександр 
Венгринович, Ярослава Бережнюк, Іван 
Лапічак, Леся Бурякова (Тернопіль), Марія 
Кулаковська (Теребовля), Василь Поглід 
(Монастириськ). 

З жовтня. Київ. Зустріч голови Колем 
товариства «Лемківщина» в Україні Олек¬ 
сандра Венгриновича з керівництвом Дер¬ 
жавного департаменту в справах націо¬ 
нальних меншин і міграції Міністерства 
юстиції України. Обговорювалася діяльність 
робочої комісії з депортації. 

8 жовтня. Львів. Науково-практична кон¬ 
ференція, присвячена 100-річчю від дня 
народження історика і географа Володимира 
Кубійовича (1900-1985), уродженця Лемків¬ 
щини. Доповідь виголосив доктор геогра¬ 
фічних наук, професор Львівського універ¬ 
ситету ім. І. Франка Олег Шаблій. Із спога- 









































































з лишити 


20 липня 2000 р. у с. Ждиня на 
Лемківщині відбулося чергове 
засідання Президії Світової Федерації 
Українських Лемківських Об’єднань 
(СФУЛО), в якому взяли участь члени 
Президії та Контрольної Комісії: 

Володимир АРДАН { Україна, Львів), 
Павло БОГДАН (Словаччина), 
Олександр ВЕНГРИНОВИЧ (Ук¬ 
раїна, Тернопіль), 

Микола ГОРБАЛЬ (Україна, Київ), 
Святослав ГАЛЬ (Польща), 

Марія ДУПЛЯК (США) - заступник 
голови СФУЛО, 

Степан КРИНИЦЬКИЙ (Україна, 
Івано-Франківськ), 

ІванЛАБА (Словаччина), 
Олександер МАСЛЕЙ (Польща) - 
в. о. голови СФУЛО, 

Микола МУ ШИНКА (Словаччина), 
Мирослав СОПОЛИГА (Словач¬ 
чина), 

Іван ФІЛЬ (США), 

Василь ШЛЯНТА (Польща), 

Іван ЩЕРБА (Україна, Львів) - 
відповідальний секретар СФУЛО, 
Стефан ГОВАНСЬКИЙ (США), 
Ігор ДУДА (Україна, Тернопіль), 
Стелла МИРОНЧЕНКО (Україна, 
Київ), 

Юліян ФРЕНЧКО (Україна, Львів), 
- голова Контрольної Комісії, 

Петро ШАФРАН (Польща). 

На засіданні були також присутні 
запрошені та гості з Хорватії, США, 
Словаччини і України. Голова 


засідання проф. Іван Щерба, секретар 
Ігор Дуда. 

На порядку денному стояло широке 
коло питань, які представляли багато¬ 
гранну діяльність СФУЛО: 

I. Обговорення і затвердження по¬ 
рядку денного. 

2.Інформаційний звіт про роботу 
Президії СФУЛО за період від 20 липня 
1999 р. 

3. Обговорення звіту. 

4. Інформація гостей засідання Пре¬ 
зидії. 

5. Перспективи фінансової діяль¬ 
ності СФУЛО. 

6. Вільна дискусія. 

7. Обговорення поправок до Ста¬ 
туту СФУЛО. 

8. Перспективи діяльності СФУЛО 
на наступний рік. 

9. Видавнича справа та просвіт¬ 
ницька діяльність СФУЛО. 

10. Обговорення і затвердження сим¬ 
воліки СФУЛО. 

II. Про проведення ІІ-го Конгресу 
СФУЛО. 

12. Звіт Контрольної Комісії 
СФУЛО. 

Зі всіх питань, які розглядалися на 
засіданні, прийнято відповідні рішення. 

В обговоренні звіту, зокрема, взяли 
участь О. Венгринович (Україна), М. 
Дупляк (США), І. Лаба (Словаччина), 
виступи яких подаються на 2-3 стор. з 
незначними скороченнями. Мову 
виступаючих збережено. 



Засідання вів Олександр Венгринович. 

20 липня. Ждиня (Польща). Чергове засі¬ 
дання Президії Світової Федерації 
Українських Лемківських Об’єднань 
(СФУЛО). Засідання проводив проф. Іван 
Щерба, відповідальний секретар. Інформація 
про засідання подається в цьому номері 
газети. 

21-23 липня (п’ятниця-неділя). XVI Фес¬ 
тиваль «Лемківська Ватра-2000» в Ждині на 
Лемківщині. У святі взяли участь художні 
колективи і окремі виконавці зі Львова, Терно¬ 
поля та Івано-Франківська. 

25 липня. Тернопіль. Розширене засідан¬ 
ня правління обласного товариства «Лемків- 
щина». На порядку денному: 

1. Підсумки проведення Другого 
Крайового фестивалю лемківської культури 
в Гутиськах. 

2. Інформація про засідання Президії 
СФУЛО в Ждині. 

Засідання вів Олександр Венгринович. 

Липень. Львів. Пікетування польської 
делегації на Личаківському цвинтарі на знак 
протесту проти зволікання захоронення 
вояків УПА в м. Вірче (Польща). 

Член правління Львівського обласного 
товариства «Лемківщина» І. О. Щерба взяв 
участь в урядовій делегації на місці боїв та 
захоронень вояків УПА в селах Пікуличі та 
ГрушовичІ, виступав над могилами вояків 
УПА в м. Вірче. 

26 серпня. Тернопіль. Засідання Коор¬ 
динаційної Ради обласних товариств 
«Лемківщина», «Надсяння», «Холмщина». 
Обговорювалася Програма проведення 
науково-практичної конференції до 55-річчя 
депортації українців з Польщі, питання 
встановлення пам’ятника депортації 
українців в 1944-46 рр. В засіданні взяли 
участь голови товариств - Олександр Вен¬ 
гринович, Йосип Свинко, Євген Контролевич. 

12 вересня. Тернопіль. Установчі збори 
міського молодіжного об’єднання «Молода 
Лемківщина». Головою об’єднання обрано 
Олену Тучак. 

14 вересня. Монастириськ. Виїзне 
засідання Колегії товариства «Лемківщина» 
в Україні. В роботі засідання взяли участь: 
Володимир Ардан, Костянтин ІІІніцер (Львів), 
Степан Криницький (Івано-Франківськ), Олек¬ 
сандр Венгринович, Ігор Дуда (Тернопіль), 


Кубійовича (1900-1985), уродженця Лемків- 
щини. Доповідь виголосив доктор геогра¬ 
фічних наук, професор Львівського універ¬ 
ситету ім. І. Франка Олег Шаблій. Із спога¬ 
дами про зустрічі з В. Кубійовичем виступили 
Ґ. О. Щерба, Іван Красовський, Степан Кищак 
Академія закінчилася величавим концертом 
заслуженої та народної хорових капел 
«Боян» (диригент Я. Базів) і «Лемковина» 
(диригент В. Льорчак). 

15 жовтня. Тернопіль. Сквер навпроти 
універмагу. Освячення місця під пам’ятних 
депортованим українцям з Лемківщини, Над¬ 
сяння, Холмщини і Підляшшя. У мітингу взял і 
участь заступник міського голови Михайло 
Кріль, депутати міської Ради, священик і 
УАПЦІУГКЦ. 

Обласна філармонія. Науково-практична 
конференція до 55-річчя депортації. Допо¬ 
відачі: проф. Володимир Сергійчук - дирек¬ 
тор Центру Українознавства Київського уні¬ 
верситету ім. Т. Г. Шевченка, проф. Йосип 
Свинко і доц. Володимир Шепетюк- викла¬ 
дачі Тернопільського університету ім. В. Гна- 
тюка. З вітаннями виступали Наталія Газорія 
(Київ), Володимир Середа, Степан Кищах 
(Львів), Павло Сливка (Тернопіль). 

5 листопада. Відкриття історико-етно 
графічного музею «Лемківщина» вТернопогі 
(Світлиця товариства, бульв. Т. Шевченка, 
21). У відкритті взяли участь і виступили, 
голова обласного товариства Олександр 
Венгринович, голова міського товариства 
Ярослава Бережнюк, перший заступник 
міського голови Іван Панцьо. Освячення 
провів отець-мітрат Анатолій з Монас 
тириська. Автор тематико-експозиційного 
плану і художнього оформлення музею Ігор 
Дуда. 

16 грудня. Львів. Палац культури праціє 
ників зв’язку. Звітна конференція обласного 
товариства «Лемківщина». Із звітною допо¬ 
віддю виступив голова товариства, заслу 
жений діяч мистецтв України Володимио 
Ропецький. В обговоренні взяли участь член т 
правління і ревізійної комісії, голов 
товариств з Дрогобича, Борислава, Самбора 
Золочева. Головував Михайло Шпак 
(Самбір). На конференції були присутн 
Ярослав Швягла та Андрій Тавпаш (Фундацій 
Дослідження Лемківщини у Львові), Олек 
сандр Венгринович та Ігор Дуда з Тернополю, 
















Засідання Президії СФУЛО в Ждииі (Польща) 20 липня 2000 р. 


Олександр ВЕНГРИНОВИЧ, 
голова Тернопільського обласного 
товариства «Лемківщина», 
голова колегії Крайового 
товариства в Україні 

Шановні члени Президії! Шановні гості! 

Минув рік від часу останнього засідання 
Президії. За цей рік товариство «Лемків- 
щина» в Україні зробило впевнений крок 
вперед в усіх аспектах своєї діяльності. 
Сьогодні ми можемо сказати, що наше То¬ 
вариство стало^еильною, авторитетною гро¬ 
мадською організацією, з якою рахуються 
інші політичні та громадські організації 
України. Можна сказати, що ми єдина орга¬ 
нізація в Україні, яка виражає волю депор¬ 
тованого населення - лемків. З питання від¬ 
родження нам вдалося зробити найбільше. 
Наша діяльність підняла десятки тисяч 
лемків з колін. Сьогодні більшість не сти- 
дасться і не приховує своєї етнічної назви - 
лемко. Як результат, на Крайовому Фес¬ 
тивалі лемківської культури в с. Гутисько 
на Тернопільщині, 10-11 червня цього року 
виступало біля 50 лемківських художніх 
колективів. 

Багато художніх колективів, які були на 
державному утриманню, в даний час 
розпадаються. Нові лемківські колективи 
створюються на почуттях потреби, відпо¬ 
відальності. Дуже приємно, що їх ініціа¬ 
тором стала молодь. Свято зібрало біля 5000 
глядачів з різних куточків України. Це 
дводенне дійство є нашою спільною 
перемогою. Воно відбулося в скрутний для 
України час і проводилося не за державні 
кошти. Міністерство культури і мистецтв 
України на наш лист-прохання про 
допомогу у проведенні фестивалю, просто 
не дало відповіді. 

Сьогодні лемківська пісня з’являється в 
репертуарах визначних співаків України, 
отримує призи в хіт-парадах, конкурсах. 
Звання «народних» підтвердили колективи 
Калуша, Долини, Івано-Франківська, 
Дрогобича, Самбора, Борислава, Монасти- 
риська, Чорткова, Хоросткова та інших 
місі. Дитячий копектип «Пемчяткп» 7 


даємо проведенню Фестивалю «Лемківська 
Багра» в Ждині. Але, як не прикро, з кожним 
роком маємо все меншу і меншу можливість 
відправляти колективи на свято... Бажаю¬ 
чих дуже багато і сподіваємося, що Колегія 
Товариств і Президія СФУЛО зустрінуться 
з керівництвом держави і вирішать питання 
участі України у фінансуванні свята. Як 
мінімум - у фінансуванні поїздок колективів 
з України. [...] 

Хотів би звернути увагу Президії, що з 
питань відродження і збереження куль¬ 
турної спадщини лемків музей в Монасти- 
риську може стати центральним музеєм 
Лемківщини в Україні. Необхідні кошти для 
закінчення ремонту будівлі, впорядкування 
і наукового опрацювання експонатів, 
виготовлення обладнання. Відповідно ве¬ 
деться робота з відкриття музейних кімнат 
у м. Тернополі і с. Гутисько на Терно¬ 
пільщині. 

Хочу сказати, що в Чернівецькому, 
Полтавському і Київському товариствах 
суспільно-культурна робота проводиться 
менш активно. 

Дуже активно і при широкій участі 
лемківської громади пройшли відзначення 
10-річчя з часу заснування Львівського, 
Тернопільського, Івано-Франківського 
товариств. Ці свята показали, що лемки не 
тільки відроджують свою культуру, тради¬ 
ції, звичаї, духовність, але й борються за свої 
права. 


етнічного відродження Лемківщини. 

2. Переселення українського населення 
з Польщі в 1944-46 рр. і наступна акція 
«Вісла» мали насильний характер, тобто 
були депортацією. 

3. Провести Конгрес СФУЛО у Києві в 
2002 році на відзначення 55-ої річниці акції 
«Вісла». 1 

4. Президії СФУЛО звернутися до 
міжнародних організацій з вимогами про 
визнання нас депортованими з усіма 
наслідками, що звідси витікають. 

Шановні члени Президії! Ми повинні 
послідовно, твердо і вміло відстоювати наші 
права, права народу, який втрачає своє 
коріння і приречений на зникнення. Таких 
народів в Європі небагато. Інакше нам, 
керівникам громадських орг анізацій, лемки 
перестануть вірити. Дякую. 


Марія ДУПЛЯК, 
заступник голови 
СФУЛО в Америці 

Ми прослухали радше реферат, ніж 
виступ. А я буду в більшости говорити. 

Хочу свою інформацію поділити на дві 
частини. Перша - це загальна, про діяль¬ 
ність мою як заступника голови СФУЛО на 
Американському континенті. Опісля я Дам 

інформацію про 
нашу Органі¬ 
зацію. Як відо¬ 
мо, на нашому 
континенті 
діють дві лемків¬ 
ські організації, 
а саме - Орга¬ 
нізація Оборони 
Лемківщини в 
Америці і Об’єд¬ 
нання Лемків у 
Канаді. За звіт¬ 
ний час, тобто за 
останній рік, ми 
відбули одне 
розширене засі- 


55 учасників - повний автобус. Я одержала 
запрошення взяти участь у конференції. З 
огляду на короткий час - один місяць перед 
сьогоднішнім засіданням, ми не можемо собі 
дозволити поїхати. Проте ми вислали кілька 
пакетів нашого журналу [«Лемківщина»], 
який експонувався на конференції. [...] 

Наша співпраця, чи обміна думками, є 
дуже важлива. Приємно, що співпраця була 
надзвичайно успішною. Хочу подякувати 
нашому відповідальному секретареві (п. І. 
Щербі), що він майже щодня подає мені ін¬ 
формацію через Інтернет. Я б також просила 
про це всіх, у кого є доступ до Інтернету.... 

А тепер про нашу організацію, яка вже 
діє 67 літ. Як ви знаєте з преси, у 1999 році 
відбувся Крайовий з’їзд ООЛ, на якому 
головою став п. Сенько Галькович. Він не 
зміг прибути і просив мене поділитися ін¬ 
формацією про нашу діяльність. В Управі 
залишилися ті ж люди. За три роки ми 
будемо святкувати 70-ліття. Спочатку ми 
мали багато відділів по різних містах США. 
Зараз наші відділи більше сконцентровані 
на східному побережжі. Один з найбільш 
віддалених - відділ у Чикаго. Членство наше 
різне: новіша еміграція, зокрема післявоєн¬ 
на, яка приїхала в 1949-50 роках. Ми маємо 
своїх представників у СКУ, про що я вже 
говорила, а також у Централі Українців в 
Америці і Українському Конгресовому 
Комітеті. Чому я завжди це підкреслюю? Як 
допомогова, харитативна організація, якою 
являємось, ми небагато можемо зробити 
самі, як тоді, коли від нашого імени виступає 
вся українська діяспора Америки. Завдяки, 
власне, нашим заходам вже два рази відбу¬ 
лися зустрічі з Президентом Кваснєвськім. 
Наші змагання, наші бажання, наші пробле¬ 
ми представлені у вищих інстанціях і урядах 
держав, зокрема Польщі. 

Ми ведемо широку видавничу діяль¬ 
ність. Для цього була покликана Фундація 
Досліджень Лемківщини, вона видає, хоч і 
неперіодично «Аннали». Зараз ми пра¬ 
цюємо над наступним числом. До цього 
числа будуть включені доповіді, виголо¬ 
шені в Івано-Франківську кілька років тому 
на Конгресі... Ці матеріали-п’ять порядних 
статей, були переслані до мене через Ін гер- 



( 



















Гості фестивалю «Лемківська Ватра - 2000» у Ждині 


Звання «народних» підтвердили колективи 
Калуша, Долини, Івано-Франківська, 
Дрогобича, Самбора, Борислава, Монасти- 
риська, Чорткова, Хоросткова та інших 
міст. Дитячий колектив «Лемчатко» з 
Калуша в цьому році відвідав Рим, є частим « 
гостем наших краян у Польщі, виступає в 
популярних теле-радіопередачах. Дитячий 
колектив «Шпинди» з Підволочиська є 
лауреатом міжнародних конкурсів. Окремо 
слід сказати про народну хорову капелу 
«Лемковина» зі Львова. Цей колектив має 
бути лицем Товариства і на основі капели 
потрібно створити Лемківський ансамбль 
пісні і танцю. 

Традицією стали колективні святку¬ 
вання різних свят. Так, у Тернопільському 
товаристві проводилися - «Свято Нового 
Року» з участю молодіжного Вертепу, 
«Свят-Всчір на Лемківщині», «Пущаня» з 
участю художніх колективів, «Різдво», 
«Лемківський Йордан», «Свято Миколая». 
Івано-Франківське товариство - «Різдвяні 
свята», «Маланка». Львівське товариство - 
«Різдво Христове», «Лемківське Русаля», 
«Кермеш». 

Велике значення у виховному процесі, у 
відкритті імен церковних діячів, вчених і 
мистців, які були патріотами і вірно слу¬ 
жили Лемківщині, має проведення вечорів- 
спогадів до їх ювілеїв. Зокрема в Івано- 
Франківську та Львові проведено вечори- 
спогади на честь М. Вербицького, Б. І. 
Антонича. У Тернополі - урочисті академії 
поету Б. І. Антоничу, митрополиту С. Сем- 
братовичу, а також проведено художні 
виставки творів маляра Никифора і 
скульптора І. Мердака. 

Економічна ситуація в Україні впли¬ 
нула на видавничу діяльність Товариства. 
Але навіть при цій скрутній ситуації вихо¬ 
дить у Тернополі газета «Дзвони Лемків- 
шини», додаток до неї - альманах. Вийшло 
в світ у Львові 2-ге видання «Ілюстрованої 
історії Лемківщини» Ю. Тарновича. В га¬ 
зетах Львова, Києва, Івано-Франківська, 
Тернополя, Чернівців, а також у районках, 
з’являються статті про історію краю і життя 
лемків. В Івано-Франківську видано 
матеріали науково-практичної конференції, 
приуроченої до 50-річчя акції «Вісла». У 
Львові випущено книгу із серії «Історія сіл 
Лемківщини» під егідою СФУЛО. 

Великого значення ми надавали і на- 


Свої досягнення, досвід хочемо передати 
молодому поколінню шляхом створення 
організацій «Молода Лемківщина» в Ук¬ 
раїні. Так, у Тернопільському товаристві 
створена Чортківська районна молодіжна 
організація, на основі якої буде створена 
обласна організація. 

В 2000 році в наших Товариствах за¬ 
початковано відзначення 55-ої річниці 
депортації з рідних земель. На Тернопіль¬ 
щині проведено Дні пам’яті в Збаразькому, 
Бережанському товариствах, встановлено 
пам’ятні хрести і знаки. В Коломиї освячено 
пам’ятний знак. До кінця року масове від¬ 
значення буде проводитися у вигляді вечо- 
рів-спогадів, встановлення пам’ятних 
знаків. У Тернополі восени буде встанов¬ 
лена таблиця на місці пам’ятника депор¬ 
тованим, проведена наукова конференція з 
участю провідних істориків. 

На засіданні Колегії Товариств, яке 
відбулося в червні, вирішено провести 
Третій Конгрес лемків в 2001 році у Львові. 
Це велика подія в житті лемківських громад 
України. Ведеться велика підготовча 
робота. На Конгресі ми повинні прийняти 
Програму відродження лемківської куль¬ 
тури. 

На рівні обласних Товариств прово¬ 
диться координація зусиль з товариствами 
«Надсяння» і «Холмщина», вироблення 
спільних дій з відзначення річниці депор¬ 
тованих українців. Колегія співпрацює з 
іншими Товариствами. Проведено чотири 
зустрічі з товариствами «Бойківщина» і 
«Гуцульщина», організаціями Закарпаття з 
метою створення Асоціації Товариств 
українців Карпатського краю. [...] 

Нам здається, що зведена така фортеця 
опору, яку ми самі не в силі пробити. Ми 
звертаємося до членів Президії СФУЛО з 
США, Канади, Польщі, Словаччини, про 
наступне: 

І. Розробити і затвердити Програму 


піні час, тоото за 
останній рік, ми 
відбули одне 
розширене засі¬ 
дання в серпні, а 
також два менші 
- одне під час 
Світового Кон¬ 
гресу Українців 
(на ньому був 
присутній голова ОЛП п. Маслей), а друге 
- на Управі ОЛК, де були представники 
нашої організації. Такі наради і зустрічі є 
дуже-дуже корисні. Ми маємо нагоду не 
лише обмінятися думками, але рівночасно 
приймаємо різного роду резолюції, що 
стосуються акції депортації. Опісля ці 
резолюції пересилаємо до урядів Польщі і 
України. Дуже важне, щоб наші представ¬ 
ники брали участь у таких загальноукраїн¬ 
ських конгресах, ми могли сказати своє 
слово і воно було підтримане українською 
діаспорою. Недавно, у березні, перебував з 
тритижневою візитою в США голова 
Об’єднання Лемків у Польщі п. Олександер 
Маслей. З цієї нагоди ми відбули коротке 
засідання, дуже приватне, на якому була 
Екзекуатива нашого терену. Ці зустрічі є 
однією з форм контактів з лемками Польщі 
і України. 

Наша співпраця з ОЛК є дуже успішна. 
Там Управа відмолодилася, прийшли нові 
люди, покоління 80-их років. Залишилися 
також люди старші, з досвідом. У Канаді 
осідком СКУ і ОЛК є місто Торонто. Вони 
мають кращий доступ до Комісій, які діють 
у системі СФУЛО. Зараз, як мені відомо, 
вони підготовляють звернення про де¬ 
портацію - ту трагедію, яка сталася більше 
50 років тому. Ми, зі свого боку, переслали 
їм деякі документи, найголовніший - 
книжка про акцію «Вісла», видана в Україні 
при нашій допомозі. 

Канада, як ви знаєте, також влаштовує 
«Ватру», на яку можуть зійтися переселенці 
з Лемківщини. Триденне свято відбувається 
в першому тижні серпня. Цього року воно 
попадає на 5, 6 і 7 серпня. Минулого року 
мене вперше запросили на цю «Ватру» і я 
була приємно заскочена, що вона їм добре 
вдається. Дуже багато молоді виступають з 
мистецькою програмою. В цьому році наша 
організація, Управа ООЛ, вперше 
організувала поїздку на «Ватру». Маємо вже 


числа оудуть включені доповіді, виголо¬ 
шені в Івано-Франківську кілька років тому 
на Конгресі... Ці матеріали - п’ять порядних 
статей, були переслані до мене через Інтер- 
нет. Вони значно збагатять наше видання. 
Значна частина статей опублікована в «Юві¬ 
лейній Книзі», виданій з нагоди нашого 
Конгресу. Крім того, ми спонсоруємо інші 
видання, зокрема «Пропам’ятну Книгу. 
1947», яка вийшла у Варшаві, підтримали 
видання вояків УПА, що з’явилася в Аме¬ 
риці. Цю книжку можна набути в нашій 
організації, а я постараюся надіслати її до 
Польщі і Словаччини. Дуже цікава книга. 

Наш журнал «Лемківщина» вже увійшов 
у 21 рік своєї появи. У перше 4исло цього 
року, як договорено, ми призначили 5-6 або 
більше сторінок для «Бюлетеня СФУЛО». 
Очевидно, якщо такі дописи будуть. Ми не 
мали матеріалів і тому звернулися до ОЛП і 
п. Шафран передав матеріали, що були 
опубліковані в «Календарі». Ми їх викорис¬ 
тали. Мусимо продовжувати так, щоб не 
забракло матеріалів... Починаючи з остан¬ 
нього числа, будемо пересилати по 100 при¬ 
мірників в Україну для Товариства і Об’єд¬ 
нання в Польщі. Це є одинокий спосіб, де 
можемо написати про себе, щоб про нас знав 
увесь світ. Інформації можна пересилати до 
нас і ми радо помістимо в інших українських 
газетах і часописах. 

На теренах наших Сполучених Штатів 
діють відділи, які ведуть свою діяльність за 
інструктажем Управи ООЛ. їхня діяльність 
є допомоговою, але щоб її вести, треба мати 
гроші. Це є наша головна ціль. Придбання 
фондів здійснюють через організування 
Коляди під час Різдвяних Свят - один із 
важніших засобів, різних фестинів, пікніків, 
забав тощо. Крім того, що ми є головним 
спонсором Світової Федерації, наділяємо, в 
міру своїх можливостей, допомогу іншим. 
З важніших, була акція допомоги потер¬ 
пілим від повені на Закарпатті та інших 
місцях, в Польщі, де перечислено поважні 
суми грошей. Крім того, підтримка «Ватри». 

Додам, що при нашій організації діє 
український лемківський музей... Кура¬ 
тором музею є п. Гованський. Як і для 
СФУЛО, ми підготовляємо сторінку діяль- 
ности нашої організації. Сподіваємося, що 
до кінця року така сторінка буде оформлена. 
Є ще деякі перепони. Ми над тим працюємо. 

Щиро дякую за увагу. 









«ЛІНІ І 



ваига 


Іван ЛАБА, 

голова Союзу русинів і 

українців Словаччини 

Насамперед прийміть щирі вітання від 
русинів-українців Словацької Республіки, її 
Центральної Ради у Пряшеві. 

Шановні друзі! Дозвольте з цього при¬ 
воду висловити кілька думок і поглядів про 
життя нашої організації. Союз русинів і 
українців Словаччини є організатором 
кращих громадсько-культурних і національ¬ 
них традицій в Республіці. Він є громад¬ 
ським об’єднанням і нараховує більше 6.000 
членів. Має свої певні організаційні 
структури. Його діяльність має, передусім, 
культурно-освітній характер. Ця діяльність 
виявляється в організуванні конкурсів, 
оглядів, фестивалів, літературних та му¬ 
зичних вечорів, художніх виставок, тому 
подібне. Всі головні акції проводяться 
регулярно, кожного року, і приблизно в 
одному часі. 

Час, який ми сьогодні хочемо оглянути 
і оцінити через призму всього нами зроб¬ 
леного, є дуже складний. Українці в Словач¬ 
чині працювали і працюють серед загальної 
поганої соціально-економічної ситуації сло¬ 
вацького суспільства, у важких умовах. 
Було потрібно, насамперед, втілювати 
програму нашої організації. Було потрібно 
утримати і поліпшити нашу діяльність, 
стабілізувати її і глядати [шукати] дороги, 
як її вивести з біди і повернути на-дорогу 
інтенсивного розвитку культурно- 
суспільного життя русинів-українців. [...] 

Народна художня творчість у роботі ^ 
нашого Союзу за пройдений період пред¬ 
став |*іа широкою базою активної науко- 
во-Осштньої та виховної роботи, широким 
колом членів та художніх колективів. Зміст 
роботи був зорієнтований на активізацію 
колективів з метою покращення худож¬ 
нього рівня і фахової майстерності керів¬ 
ників, підвищення мистецького рівня наших 
заходів. В сучасних дуже важких умовах 
діяльність проводять ! 62 колективи народ¬ 
ної художньої гворчости різних жанрів. Ці 
колективи об’єднують понад 3.800 членів і 
щорічно реалізують понад 600 виступів з 
нагоди різних культурно-суспільних подій. 


нагоди відзначення Дня Незалежності 
України... Президент Шустер взяв захист 
над 46-тим Святом культури русинів- 
українців Словаччини у Свиднику. 

Ми намагались утримувати і жваві 
міжнародні контакти з партнерськими 
організаціями Польщі, Угорщини, Юго¬ 
славії, Чехії, Румунії, а в рамках Євро¬ 
пейського Конгресу Українців - із 
представниками українських організацій 
Західної Європи. Плідну співпрацю маємо 
із СФУЛО, за що Вам щиро дякуємо. 
Особливу увагу заслуговують наші кон¬ 
такти з Україною - Посольством України в 
Словацькій Республіці, зокрема з Послом 
України Юрієм Рилачем і Консульським 
Агентством у Пряшеві. На підставі річних 
договорів ми співпрацюємо з Товариством 
культурних зв’язків з українцями за 
кордоном «Україна», відділом культури 
Закарпатської державної адміністрації та 
Будинком народної художньої творчості в 
Ужгороді. За їх посередництвом - з іншими 
творцями культури Закарпаття. Нашій 
організації допомагає вирішувати проблеми 
взаємних відносин міжурядова Словацько- 
Українська Комісія в справах культури, 
освіти і національних меншин, членом якої 
є наш Союз. Прикладом у роботі первинних 
організацій з населенням є активна 
співпраця з органами самоуправи. В наших 
акціях якраз вони є співорганізаторами. 
Наша співпраця буде орієнтуватися не лише 
на організування спільних акцій, але також 
на питання національного шкільництва, 
збереження церковно-слов’янського обряду, 
відродження національної свідомості, 
зокрема в зв’язку з наступним переписом 
населення, яке відбудеться в травні 
наступного року. [...] 

Наші ініціативи в шкільництві зустрі¬ 
лися з певними успіхами. В останніх двох 
роках вивчення української мови в основ¬ 
них школах стабілізувалося, але з другого 
боку понижується кількість дітей в селах. 
Проблема в тому, треба підкреслити, що в 
багатьох наших селах і містах виростає 
генерація, яка зовсім не знає азбуки. 

Русинсько-українському населенню 
служить ряд культурних 'установ. Корисну 
роботу проводить, передусім, Музей 
Українсько-Русинської Культури, Галерея 
Дсзидера Милого в Свиднику, Спілка 


. ■. 





Музей лемківської культури в Монастириську на Тернопільщині 


ЗАКАРБОВАНЕ В ПАМ'ЯТІ 


«- Лемку , брате мій, кед жнеш іщи в 
декотрім кутку наш ой планети, кєд іщи не 
скамяніло ти серце, а бив пес свідком тамтих 
страшних років, опит тото в Пам'ятковій 
книзі, змалюй в лемківській іконі, оповіч своїм 
і чужим внукам, сусідам, бо то твій святий 
обов язок перед твоїм великим українським 
народом» , - ці слова-звертання до 
найзахіднішої гілки українського народу 
належать відомому художнику Василю 
Мадзеляну, доля якого у свій час закинула 
в далеку Каліфорнію (СІІІА), але не змусила 
його порвати кровні зв’язки із своїм 
народом. 

Усі європейські народи, змучені війною, 
тішилися вистражданим миром, відбудо¬ 
вували рідні міста і села, верталися з чужих 
світів. Не меншу надію на краще майбутнє 
плекали і лемки, які разом з польським 


котрі не хотіли бути рабами на своїй землі. 

Зі спогадами про ці страшні події діля¬ 
ться лемки-переселенці, котрі проживають 
сьогодні в нашому районі. Ось що втерлося 
в пам’ять колись 15-річної дівчини, нині- 
пенсіонсрки Ольги Ференц, яка проживає в 
м. Монастириська: «27 вересня 1945 року, в 
день свята Воздвиження Чесного Хреста, 
густий туман з раннього ранку оповив село 
Висову Горлицького повіту, - згадує вона. 
- Село гуділо. Вночі ніхто не спав, бо ще з 
вечора наїхало польське військо. Людам, які 
зібралися біля церкви, сказали: за дві години 
✓ зібратися зі своїм майном і виїздити на 
колійову станцію в Горлицях. У нас не було 
коней, вдалося випросити фурманку у 
якогось військового. Гнали нас колоною, 
фір’а за фірою під конвоєм. У Горлицях 
більше місяця під відкритим небом чекали 






















і художньої творчости різних жанрів. Ці 
ісктиви об’єднують понад 3.800 членів і 
•річно реалізують понад 600 виступів з 
юди різних культурно-суспільних подій. 
Завдяки ініціативи членів первинних 
ганізацій регіональних рад, вчителів, 
)івників колективів народної художньої 
)рчості, багатьох старостів сіл та їх пред- 
івницьких органів, декого з керівників ок- 
жних урядів і державних установ 
пьтури, ми успішно здійснили 39-ий 
:стиваль художнього слова імені Олек- 
ідра Духновича у Меджилабірцях, 35-ий 
:стиваль фольклору русинів-українців 
о. піни, 46-ге Свято культури русинів- 
заїнців у Свиднику, Конкурсний огляд 
нок з художнього читання «Струни 
>ця», присвячений українській письмен- 
ці Ірині Невицькій в Гуменному, 9-ий 
:стцваль духовної пісні у Снині, 27-ий 
ляд народних українських пісень «Мако- 
цька струна» в Вардійові. Крім того, 
йснили ми більше як 16 фестивалів 
йониого характеру, багато читацьких 
лд «Літературні таланти» при бібліотеці 
''уменному, Піддуклянській бібліотеці в 
иднику, музичні вечори-зустрічі біля 
гри і тому подібне. 

Наперекір усьому, за останні роки 
юзу русинів-українців Словацької 
спубліки вдалося самостійно, або в 
впраці з Українським Науковим Това- 
ством, Музеєм українсько-русинської 
льтури в Свиднику, іншими органі- 
ціями та установами зорганізувати 
укові конференції... На останній - декотрі 
Вас мали можливість взяти участь, 
•ганізували ми Свято Пам’яті з нагоди дня 
родження Олександра Павловича в 
иднику, Олександра Духновича в Тополі, 
ло видано «Краєзнавчий словник русииів- 
раїнців Пряшівщини»,, збірник «Сдо- 
цько-Українські відносини в галузі націо- 
пьних меншин». 

Керівництво Центральної Ради нашого 
юзу є в постійному робочому контакті з 
>ядом Словацької Республіки, Мініс- 
зством культури, Міністерством шкіль- 
цтва, а також з державною владою в 
гіонах. Цікавою і плідною була зустріч з 
зезидентом Словацької Республіки 
дольфом Шустером представників куль- 
ри національних меншин у Братиславі з 
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служить ряд культурних установ. Корисну 
роботу проводить, передусім, Музей 
Українсько-Русинської Культури, Галерея 
Дезидера Милого в Свиднику, Спілка 
Українських Письменників, редакція 
Національно-Етнічних Передач Словаць¬ 
кого Радіо в Пряшеві. Оцінюємо співпрацю 
і допомогу кафедри української мови та літе¬ 
ратури філософського факультету 
Пряшівського Університету і тут присутніх: 
академіка Му шинки, а також директора 
Сополиги. Театр імені Духновича та ПУЛС 
в Пряшеві, на жаль, не йдуть тими дорогами, 
якими б ми хотіли. В останніх роках не 
перестають намагання обмежити діяльність 
тих установ, або розділити їх на окремі, 
самостійні установи русинів і українців. 

На цьому місці варто згадати про умови, 
в яких наша національно-культурна 
організація працює і, думаю, буде працю¬ 
вати. Йдеться, передусім, про економічні 
умови. Держава виділяє фінанси націона¬ 
льним меншинам Словацької Республіки на 
основі останнього перепису населення. 
Наша організація не одержує від держави 
коштів, наприклад, на фінансування 
зарплати апарату або метбдистів. Треба 
підкреслити, що й інші культурні установи, 
громадські об’єднання національних мен¬ 
шин тожс не дістають грошей. Міністерство 
культури Словацької Республіки дає 
частково фінанси лише на культурні 
активності [заходи] г періодичну пресу на 
основі поданих нами проектів. Наприклад, 
на рік 2000-ий з 40 запропонованих проектів 
маємо ухвалено лише вісім. На підставі того, 
Союз русинів-українців Словаччини 
виносив декілька разів на Раду Уряду 
Республіки в справах національних меншин 
вимогу про опрацювання Закону про 
національні меншини, і пропозицію про 
фінансування фахових і методичних 
установ, які би дбали про розвиток націо¬ 
нальної культури. Намагаємося поширю¬ 
вати членську базу нашого Союзу, пере¬ 
дусім за рахунок молодого покоління. Союз 
русинів-українців є організацією, яка 
всеціло служить (а я вірю, що вона буде і 
надалі служити) інтересам нашого насе¬ 
лення. Вона живе стурбованістю за нашу 
долю, за наше краще національне і соціа¬ 
льно-економічне життя. 

Дякую Вам за увагу. 


тішилися вистражданим миром, відбудо¬ 
вували рідні міста і села, верталися з чужих 
світів. Не меншу надію на краще майбутнє 
плекали і лемки, які разом з польським 
народом винесли на своїх плечах весь тягар 
воєнного лихоліття. У травні 1945-го в усіх 
лемківських церквах дзвонили уцілілі 
дзвони, правилися Богослужіння. 

На жаль, ця радість виявилася дуже 
короткою. На Лемківщииу ринули радян¬ 
ські делегати, які обіцянками змусили 
більшу частину лемків переселитися на 
зруйновану фашистами Радянську Україну. 
Але й це не задовільнило польську проко¬ 
муністичну владу. Тодішній режим Польщі 
застосував щодо українського населення, 
яке ще залишилося на своїх землях, иайпід- 
ліші методи знищення. Польські бандити з 
відома і благословення властей теро¬ 
ризували населення, грабували, знищували 
села, вбивали безборонних. Апогеєм стала 
сумнозвісна акція «Вісла». З весни 1947 року 
решту лемків, які залишилися в рідних 
домівках, насильно вигнано і розпорошено 
на північно-західних землях Польщі. 

В цю страшну годину цивілізований світ 
мовчав. Ніхто не обурився, не заступився. 
Багато лемків загинули в концтаборі 
Явожно. Весь світ знає про фашистські 
концтабори смерті, про більшовицькі 
ГУЛА Ги, де полягли тисячі українців. Але 
мало відомо про містечко Явожно, між 
Краковом і Катовіцами, в якому під час 
німецької окупації знаходилася філія конц¬ 
табору Освенцім. Після війни освен- 
цімський табір перетворили на Музей 
пам’яті жертв нацистського режиму. Люди 
повірили, що диктатура відійшла назавжди 
і більше не повториться. Але вони гірко 
помилилися. Тодішня польська влада 
залишила табір смерті в Явожно для своїх 
потреб. 

У квітні 1947 року заарештували і 
вивезли в Явожно Ярослава Троханов- 
ського і Володимира Хом’яка з Більцаревої. 
1-го липня того року, коли селяни з 
Бінцаревої були загнані у переселенські 
товарні вагони, у Грибові заарештовано 
Нестора Хом’яка, Ореста Куземчака, Дань- 
ка Гальковича і Денизія Даляка. їх усіх 
гноїли в Явожно. Тут до в’язнів застосо¬ 
вували середньовічні тортури. Була дика, 
садистська ненависть до лемків-українців, 


коней, вдалося випросити фурманку у 
якогось військового. Гнали нас колоною, 
фір’а за фірою під конвоєм. У Горлицях 
більше місяця під відкритим небом чекали 
вагонів. І це в холодні осінні дощові дні і 
ночі. Подані товарні вагони довелося 
власноруч ремонтувати. Везли нас цілий 
місяць. Нарешті зупинилися на станції 
Джурин Чортківського району. Мама 
залишилася на станції, а ми, діти, на 
вантажній машині поїхали до Монасти- 
риська, щоб тут знайти місце для постій¬ 
ного проживання. Так і осіли в селі Нова 
Гута». 

Важкими є згадки про виселення і 
мандрування по світах Ольги Ференц і 
багатьох інших лемків. Та доля змило¬ 
сердилася над ними. Ожили, випрямилися, 
пристосувалися до нових умов. Проте 
ніколи не забували про рідні Карпати, про 
пороги смерекових хат. 

Не забули переселенці настанов лемка- 
художника із зелених Карпат Василя 
Мадзеляна. На громадських засадах ство¬ 
рили Книгу пам’яті у Музеї лемківської 
культури в Монастириську. Сотні експо¬ 
натів, збережені старшим поколінням 
лемків, сьогодні розповідають внукам і 
правнукам про отчий край батьків і дідів, їх 
побут, культуру, побут і працю. 

Доречно сказати, що пошуки нових 
експонатів не припиняються. Зокрема, музей 
поповнився 12-ма репродукціями визнаного 
цілим світом маляра-примітивіста Ники- 
фора Дровняка з Криниці, твори якого 
експонувалися в багатьох містах Європи, а 
також за океаном. Польська влада в період 
операції «Вісла» декілька разів виселяла 
Никифора під Щецін, звідки він вперто 
повертався до Криниці. 

Серед інших цінних новопридбаних 
експонатів належне місце займає макет 
дев’ятибанної мурованої церквй в Криниці. 
Дорогі кожному лемку-переселенцю речі 
домашнього вжитку, культового приз¬ 
начення. 

Музей живе повнокровним життям. Він 
щедро відкриває свої двері всім, хто 
цікавиться життям лемків-переселенців. 

Василь ПОГЛІД, 
голова Монастириського районного 
Товариства «Лемківщина». 
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Гварит, як мокре горит. 

Глухий, як не почує, то вигадат. 
Глядай вітра в поли! 

Глядат вчерашнього дня. 

Голий, як палец. 

Голодній курці - просо на думці. 
Горе не море - перейдеш! 

Давали їсти-пити, але не бьшо кому 
просити. 

Дає собі раду в сьвіті. 

Дай собі спокій! 

Даруваному коньови в зуби не 
зазерают. 

Двоє третього не чекают. 

Де го посієш, там і вродит. 

Де ігла, там і нитка. 

Де дві господині, там хижа не 
метена. 

Де мня положиш, там мня возмеш. 
Де наше не пропадало! 

Де ся люблят, там ся чублят. 

Де тонько, там ся рве. 

Дівка, як кров з молоком. 

Добра вимівка: болит голівка. 
Добре ся пам’ятат довго, а зле- іщи 
довше. 

До гною не треба строю. 

Добри вшитко знати, але вшиткого 
не робити. 

Добри їсти-пити, а нич не робити. 
Добри мати за собом плечи. 

Дойч (дощ) ліє як з відра. 

До роботи - поп, а до їдла - хлоп. 
Достав дірку з обарянця. 

До ЗО літ хлоп женится сам, по 30- 
ох женят го люде. 

Дружба - дружбом, а службд - 
службом. 

Дуже повідати, а мало што слухати. 
Дурне ся вродило, дурне і гмре. 
Дурни-дурни, але хитри. 
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За царя Панька, як земля бьіла 
х тонька. 

За што-м купив, за то і продаю. 
Збити на квасне ябко. 

З великой хмари - малий дойч. 

З водом і огньом - не бав ся. 
Здоровля за гроши не купиш. 

З дурним і свій розум мож стратити. 
З-за рогу мішком прибитий. 

Зьімав заяця за хвіст. 

Зьімам вас на слові! 

Зьїв вовк увцю, най зьїст і ягня! 
Злодій там не краде, де сам жиє. 

З малой хмари - великий дойч 
бьіват. 

Змерз, як пес. 

Змарнуваного часу і коньом не 
доженеш. 

Змішав горох з капустом. 

З мфлитвом вставай, з молитвом 
лігай. 


З лемківського гумору 


ТГОСЬМІЙґПсСЯ К-Усиньок 

тДжялоу ил.ьос) 


ДЕ НАИТЕПАІШЕ 

- В яким краю єст найтепліше? - 
зьвідує-ся научитель. 

- На Україні, - отповідат учен. 

-А чом так мислиш? 

- Бо до нас взимі з Тарнополя 
приїхав стрико в сандалях. 

МИШИ / коти 

Научитель: Як довго жиют 
миши? 


БІДНА ЗЕМЛЯ 

- Хто ЛОБІСТ, од чого бере-ся 
роса? - зьвідує-ся научитель. 

- Земля так скоро ся обертат, же 
аж потіє, - отповідат учен. 

НА УРОЦ/ 

Научитель: Ци довго Адам і Єва 
жили в раю? 

Учен: Аж покаль ябка не дозріли 
на яблони. 
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Дуже повідати, а мало што слухати. 
Дурне ся вродило, дурне і гмре. 
Дурни-дурни, але хитри. 

Дурной голови нич ся не тримат. 
Єден розум добри, а два ліпше. 
Єдном ногом в гробі стоїт. 

Є люде, а є і людиска. 

Єндик думав-думав і здох. 
Жарт-жартом, а хвіст на бік. 

Жеби других вчити, треба самому 
знати. 

Житя пролетіло, як би бичом 
стрілив. 

За вовка помовка, а вовк - ту. 
Зав’язав мі сьвіт! 

За двома заяцями ся поженеш - 
жадного не зьімаш. 

Задер п’яти. 

Зажалене до ґамби не піде. 

Заким груби схудне, то планний 
здохне. ) 

Заляв сала за скору. 

Заран за дурно, гнески за гроши. 
Захтіла баба дівком бьіти. 


доженеш. 

Змішав горох з капустом. 

З м<}литвом вставай, з молитвом 
лігай. 

Знала зварити, але не знала подати. 
Знаш тилько, што кіт заґрабав. 

З пальця того виссав. 

З хьіжи сьвіту не видно. 

З чим прийшов, з тим і пішов. 

Ідеш коло церкви - перексти ся. 
Ідут рука об руку. 

І маш фіґу з маком. 

І сам не гам, і другому не дам. 

І сьміх, і гріх. 

І сьтіни мают уха. 

Іщьі не біда, як є хліб і вода. 

Іщьі ся такі мудри не вродив, жеби 
вшьітко знав. 

Запам’ятав і записав 
від своїх батьків 
Ігор ДУДА з Ганчови, 
повіт Горлиці. 


Научитель: Як довго жиют 
миши? 

Учен: А то залежит от котив. 

ГРЕЧНИ СИН 

-Тату, купте мі трубку. 

- Обийдеш-ся. Будеш цілий ден 
трубіти і заваджати мі працювати. 

- Ніт, тату! Я буду трубіти лем 
втовди,як ви будете спати. 

ДВА СЛОВА 

- Яки два слова найчастіше 
уживают учньове? 

- Не знам... 

- От-от, якраз тоти два. 

ВЧЕНИЙ 

- Чекай-чекай, урвісю! Я ти 
покажу як курити. 

- Не треба, тату! Я юж знам... 

ХТО МУДР1ШИ 

- Мамо, а чом наши няньо таки 
лиси? 

- Бо сут дуже мудри. 

- А мама чом мают тилько 
волосья. Ци мама не мудра? 

- Ціхо бут ти, смаркачу! 


Учен: Аж покаль ябка не дозріли 
на яблони. 

ЗМЕТИКУВАВ 

Научитель: Ванцю, поліч семох 
лісових зьвірів. 

Учен: Медвід, три вовки, дві 
лисиці, но і заяц. 

СОНЦЕ / М1СЯЦ 

Научитель: Повіч, Михалку, л 
сьвітло Сонця єст ясне, а Місяця - 
бліде? 

Учен: Бо Сонце сьвітит вден, а 
Місяц - вночи. 

ПОДІЛИВ 

Начитель: Ванцю, повіч-но, 
кілько буде як поділити вісем 
навпіл? 

Учен: То залежит од того, як 
ділити! Як поперек-будут два зера, 
а як повздовж - дві трийки. 

ДЕ СЯ СМОТРИВ 

- Чом, Ванцю, надів-лес портки 
задом наперед, - питат ся 
научитель. 

-То, не я. То сестра мі надівала. 

- А ти де ся смотрив? 

- До вигляду (вікна). 


Родина Поглодів 9 відгукніться! 

Микола ПОГЛОД із СІЛА (пар. 1914 р. в с. Ветліна, п-т 
Лісько, Східна Лемківщина) розшукує родину в Україні. Мою 
батько - Юрко Поглод, мати - Анна з Боберчаків. До 1942 р. 
жив у с. Смільник над Сяном. У 1945 р. родина була переселена 
їж Львівщину (біля Соколя). Мав сестер - Катерину (нар. 1917р., 
заміз/сня за Юрієм Брусом), Юстину (цар. 1925р.), Анастасію 
(нар. 1930 р.) і братлв - Григорія (нар. 1920 р.), Петра (нар. 
1934 р.). 
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